LUBYEPLN

i LACRLTOLR TR

IN mzq

sweN

sleq SO)0U Janieoey
uonejoy

Yosyo sol0Au| (9F 1oni808Y (Gt

podauisa | oayd Aend (b Yoayd Ajjuenp (cp ssjou Agu3 (z¢

ety

Ev@ unw%\ ‘ojjoruoa e32Q

*0]|equil,p 2payyds 3|[e gliLI0JU0)

yijlequ) e3uend

‘0i6bejjequy odiL

1BAINRYJP BIIUEND
rejeleidIp-euLend .

muﬁsz%ﬁﬁkmu: vwwuw m%*@% el ,
TS TIOVN+HINHINH ;

Y on%m%o(
2ol 3

4:1 9°6-Z-ADIV¥!3pasbasnalg-H 0E€9T9C0TSZ| €0A 060°T00°0920( T
SOJON -/ + (s And

sajou Janeoay (oY Auend (0g Aanijep jo uonduossaq (62 JBWOISND Jaquinuled|  xapuj ‘ON-JopIO-Yosog (gz| sod (12
6vZvL %% \ (va) oubnpoiy 92002 LI ¥ ‘TUIWEDID [P BIA
‘v'd g besos
jutod-peojunyidisasy (92 uojeunsaq ssaippy yoiedsiqg (6z
au ssolb
s'tT | 0'zwo Tvd 9| Td 3e pexeaTTed UNI BAIXS
(#Z B uBlam [e10 (€2 ubis yojedsiq (zz adA} Bupioed (12 010z suusjoou} (02 adfy Buiddiys (61
69206LVZ| [ oon | ssolid sopeyy pads LLOZLLVL  LOEYIBED00SS
oz.‘_wgﬂ% w1 ubtasopolyap o4 aoeld yojedsiqg (21 JaWwolsnd ejep jeuonippe (Gl aeq *ON JopIQ oA (L1 ubis 1noA (01
< JBuen uobbepp| [Muesun ECIN|
BTO0Z L @v 0T "diysuonejal [BNORAUCD SY} S1JaPUN YDILM ‘SUCHIPUOD N0 0} USOUISTTIULS-USbUTTI®D 6£80L HA
Aepuonesin fsnyeq (2 bisid (9 Buip10ooe uonenissal Apedoid Aq spew si uonegeIsuykIaneg 03 T 23BTd-Udsog-3aeqoy
8L0e’L0¢C)
rn| 680%201600 6281160001 HOWD UDPSOH 3I9qOY ()
sjepydledsid (v ajou Janeoay (g vy | nog|sae z| 2| ‘eoed | yN1| - roN Jeyddng (g Jaworng ()
| abeg ou 910U >.-¢ AllD (e *OU SJOIBASD pue Jawolsno Aloads aseajd ssusnb | “7G(2€)9€  INOHJ
el L08GEY.L } Ied " NVALVH  000€
b Iy CHYSTS69CNH qiLvAlepuss #} 1n yosog usqoy
- "W ejiuopia]3 yosog Hagoy (s




i 1) SenderlSEpplier 2) Supplier-no. 0091024089
Robert Bosch Elektonika Kft.

$ped Mader °
Robert Bosch 4t 1

3000 HATVAN

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID HU26951542

R

T
AR AR
PRI,

4) No. sender at the
shipping carrier

080

Persgon:
Tel :36(37)544-549 Fax: -

TRANSPORT ORDER
6)Date 10.07.2018 7)Relations-no. I |

§) Loading point
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
i 8) Transporinumber 9625921

11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829
Getrag S.p.A.

% g) shipping carrier 10) Carrier-no. 670331
: Ghibli Kft

Petrdleum u. 2.
HU 1211 Budapest

via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
2% 13) Bordereau-/Cargo list no.

% 14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier;

Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 / 14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time

18) Reference and no 19) Number] 20} Packaging 21)|22) Contents 23) Load carr. {24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
7435801 6 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 60 642,0
HH5921 2510261630
s 7435819 6 Pallets 0 10260001050V03UJ AE 60 642,0
: HH5921 2510261630
% Empt .customer| ox] name empties RB
i 96 Blister-Forming Part 6000439355
X 96 Plastic Contailner 6000439356
12 Pallet 6000439358
12 Pallet Cover _ 6000439359
Freight duty weight: 12?4,0
27) 28)
25) Sum 12 26)Volumein cdm Sum 120 1284,0
: 29) hazardous freight classification
: 30) hazardous freight name
\ 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
: Delivered at plac carfier with
% MeAUINQ.LBA) ds
35) Enclosures § 36) Order-no. Customer 5500039643
S 37) Account assignment

38) Means of transport no
39) Lorry reg.

40) Dispatch type Rﬁé?—l SVED

42) Acknowledgment of rew%tdﬁlgﬁkﬁcﬁ&ml i, sac- 70026i\

mentioned transport complete and in a prd per conglition recie:

W

s

TR

s
SR

43) Takeover-confirmation from the driver:

get the mentioned trap: lefe, in @ proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transédn?:rrg bg“mép 55 rg'i XiPreliable. pany P59 gy
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‘_ > g ,_t ) 44) The transport containes nlCGVUf&fﬁ%#@@f Ya di

RIS

2) Supplier:no. 8) Transportnumber

WH L

Carrier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.

LRI AR TR

I

V0091024089

I
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1-15 und 21+22 auszuftillen unter der Veraniwortung des Absenders‘é

w

Y

MA/ 2018020062

4. példany

To be completed on the senders own responsibilty 1-15 icluding 21+22

1-15 tovabba 21+22 rovatokat a feladé t81ti ki sajat feleldsségére

y e
o IMAG . NEMZETKOZI FUVARLEVEL
;gladod(Ne’\\/l, cim, :rszahg)ﬂSeL::ZB (Name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
sender (Name, Anschrift INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
" A fuvarozésra eltérd megaliapodas esetén is a i A asi egy ény
Robert Bosch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezései az irdnyaddk
Robert Bosch tit 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contract for the Interational Carrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese BefSrderung trotz einer den
des Ob fiber den Im
HU terverkehr (CMR)
PR . . Fuvarozd (Név, cim, orszag)
Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country) 3
Empfanger (Name, Anschrift, Land) 16 Carrier (Name, address, country) M
! ' Frachtftihrer (Name, Anschrift, Lani -E'RT RiCwm4 7))
GETRAG S.P.A. 51 26 JészfuruvarOZO ev.
VIA DEI GICLAMINI 4. Nyilv.szim: 1?;852%‘1’ Pipacs ¢ 5
70026 MODUGNO Addgzs 74 EV-73 26
e, 8
= 65409170 2.3
Az 4ru kiszolgalasi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfthrer {Name, Anschrift, Land})
helység/place/Ort 70026 MODUGNO
orszaglcountry/Land 1T
aru Kiszolgalas) nelye es idopontja (nelyseg, orszag, 1aopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) I A Tuvarozo lenmanasar es bejegyzeser
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Daturn) 18 Carrier's reservations and observations
helységfplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfarer
orszaglcountry/Land HU
idépont/date/Datum  2018.07.10
T TSIy
5 Beigefugte Annexed documents
Daokacoanta
SAP:146128
BEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozonak!
LR Darabszam 0] P——— e
Marks and Nos Number of Csomagols médja g é Statistical Gross weight in Térfogat (m3)}
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistiknummer Bruttogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung Kg
12 PAL KFZ-Zubeho 1284
Osztaly Szam Betd
Class Number  Letter Klasse, 2iffer, Buchstabe 1284
A feladé rendelkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Eelads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Sender's jnstructions (Customs and other formalilities) 19 To be paid by Absen(;er ! Currency, Consignee
A des (Zoll- und sonsti Behandlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:221306
0
Visszatérités A széllitdssal a
14  Relmbursement are took over
Ruickerstallung {ch habe die T i
Fuvardij-fizetési rendelkezések Kiildnleges megallap
15 Direction as to freight payment 0 Special agreements ‘KU EH N © r—— 1
Bérmentve, freight paid, frei \ia del c;damlnl Snc/l JUZU mu\g-
Bérmentesités nélkil, freight to be paid, X
RISTES TEve, AL OTU STVCIEIE: RETE
Idéponlja Goods d R
21 b ¢ Hafvan 4 Gut em[& 1 DA

Pas‘s 1]

0 Ji\ﬁﬁm oy

I~d
Altato \it. .
) sz 312157 | 2 v
b : & éﬁé&b&}u%r}s Unters
Jarmi Rendszém Rakstily /4
25  Veicle number  |Useful load
Fahrzeug Ki
PEL561
B
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EKAER Number:

Load number:
Spedition:

Truck license plate:
Container license plate:

Ship-to number:

Transport
9625921

E18071028A027D6

146128
Ghibli Kft
HU PEL561

1000911829
Getrag S.p.A.

BOSCH



